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Waterdichte oplossingen, goed voor mens en milieu

Water is een kostbaar goed, essentieel voor al het leven op aarde. We vinden het zo vanzelfsprekend dat we het onuitputtelijk achten. Vergis je niet: als 

de natuurlijke balans uit evenwicht raakt, dreigt er zowel schaarste als overlast. Daarom zet DS Water Treatment zich in om water op duurzame wijze te 

beheersen, behandelen en af te voeren. 

Bevolkingstoename, stijgend waterverbruik, extreme weersomstandigheden ... zijn een wake-upcall: we moeten dringend ons waterbeleid herzien. Slimmer 

en milieuvriendelijker omspringen met water om het te vrijwaren voor morgen. DS Water Treatment biedt hiervoor een resem oplossingen die hun steentje 

bijdragen tot een beter milieu en een beter leven.

Solutions étanches, bénéfiques pour l’homme et l’environnement

L’eau est un bien précieux, essentiel pour la vie sur Terre. Elle nous semble tellement évidente que nous la considérons comme inépuisable. Ne vous y trompez 

pas : le déséquilibre de l’ordre naturel entraîne une menace de pénurie et de nuisance. C’est  pourquoi DS Water Treatment s’engage pour une gestion, un 

traitement et une évacuation durables de l’eau. 

L’augmentation de la population, la hausse de la consommation d’eau, les conditions climatiques extrêmes, etc. sont des avertissements : nous devons revoir  

notre politique de l’eau de toute urgence. Gérer l’eau d’une manière plus intelligente et plus respectueuse de l’environnement pour en garantir la disponibilité 

dans le futur. DS Water Treatment offre une multitude de   solutions qui contribuent à un meilleur environnement et à une meilleure vie.



ONDERGRONDSE REGENWATERTANKS EN SEPTISCHE PUTTEN
CUVES À EAU À ENTERRER ET FOSSES SEPTIQUES

De sleutel tot waterbeheersing: hemelwater gecontroleerd vasthouden, 

bufferen en afvoeren. Tanks vangen regenwater op voor nuttig hergebruik, 

terwijl infiltratievoorzieningen riolen ‘ontlasten’. Broodnodig voor een betere 

infiltratie in de grond, zeker in verstedelijkte regio’s.

 

La clé de la gestion de l’eau : retenir, stocker et évacuer l’eau de pluie 

de manière contrôlée. Les citernes recueillent l’eau de pluie pour une 

réutilisation utile, alors que les dispositifs d’infiltration « déchargent » 

les égouts. Indispensable pour une meilleure infiltration dans le sol, en 

particulier dans les zones urbanisées.

DS4000 PREMIUM (6922) DS5000 PREMIUM (6095) DS6000 PREMIUM (6923) DS7500 PREMIUM (6096)

230x180x145 235x180x174 235x180x205 235x192x235

DSB4000 budget (1634) DSB5000 budget (1635) DSB6000 budget (1636) DSB7500 budget (6940)

230x180x145 235x180x174 235x180x205 235x192x235

DSB1000 (1630) DSB1500  (1631) DSB2000 (1632) DSB3300 (7351)

120x104x135 135x110x150 150x130x160 202x150x161

RH1000 (1637) RH1500 (1638) RH2000 (1639) RH3000 (1640)

130X75X130 190X75X147 220X80X170 265X80X180

easy rain 1500 diy (6094) easy rain 3000 (5132) easy rain 6000 (6645)

187X150X99 265X189X105 265X378X105

easy twin 3500 (5712) easy rain 5000 (7350) QR7500 (5435) QR10000 (5382)

235X230X98 247X225X120 420x185x165 497x185x165
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1000L

1000L

1500L

3500L

5000L

5000L

1500L

1500L

3000L

5000L

6000L

6000L

2000L

2000L

6000L

7500L

7500L

7500L

3300L

3000L

10000L

telescopische schacht 

+ deksel + dichting

couvercle téléscopique 

+ couvercle + joint

telescopische schacht 

+ deksel + dichting 

couvercle téléscopique 

+ couvercle + joint
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DUBBEL GEBRUIK / USAGE DOUBLE

Kan zowel als regenwaterput of als 

septische put gebruikt worden

Peuvent être utilisées comme citerne 

d’eau de pluie ou pour fosse septique

DOORGANG / PASSAGE 

kunnen eenvoudig door 

een deuropening

peuvent passer une porte 

d’entrée sans problèmes

lage inbouwhoogte / 

profondeur de placement 

limitée 

IN OPTIE / EN OPTION

Legende / légende

Waterbeheersing – koester het blauwe goud
Gestion de l’eau – choyez l’or bleu



Kunnen omgebouwd worden naar een bovengrondse septische tank

peuvent être converties en une fosse septique hors-sol

BOVENGRONDSE STOCKAGETANKS
CUVES À EAU AÉRIENNE

750L (2060) 1100L (2061) 1500L (2062) 2000L (2063) 2000L (6023)
73X73X166 145X72X137 155X72X160 205X72X164  202X88X165

3000L (2064) 4000L (5190) 4000L (6681) 5000L (6666) 6000L (6667)
260X85X160 195X105X210 ø180 H175 ø180 H212 ø180 H235

AANSLUITING VOOR INSTROOM  & 
OVERLOOP / RACCORDEMENT POUR 
L’ENTREE ET LA SORTIE

•	 Aansluitingen voor instroom en 
overloop kunnen we in PE lassen op 
onze tanks

•	 Les raccordements pour l’afflux et le 
trop plein peuvent être soudées sur 
nos citernes en PE (polyéthylène)

AANSLUITINGEN GELAST / 
CONNEXIONS SOUDE

•	 Er kan een aansluiting in PE gelast 
worden op de tanks om deze te 
koppelen.

•	 Une connexion en PE peut être 
soudée sur les réservoirs afin de les 
raccorder entre elles.

REGENWATERTONNEN
TONNEAUX DE PLUIE

VALBUISFILTER / FILTRE DE GOUTTIÈRE

VERBINDINGSSLANG VOOR  
DS VALBUISFILTER 
KIT DE CONNEXION POUR  
DS FILTRE DE GOUTTIÈRE

Waterbeheersing – koester het blauwe goud
Gestion de l’eau – choyez l’or bleu

RT 200L (5202) RT 300L (5200) SOKKEL / PIéDESTAL (5203)
60 X 45 X 115 60 X 45 X 165

RAINSAVER 500L
 (7621 = GROEN / VERT – 

7622 = ANTRACIET / ANTHRACITE)

RAINSAVER 1000L
 (7623 = GROEN / VERT  

7624 = ANTRACIET / ANTHRACITE)

77 X 77 X 120 100 X 100 X 140

opties / options

RT 200L (5202) RT 300L (5200) SOKKEL / PIéDESTAL (5203)
60 X 45 X 115 60 X 45 X 165

RAINSAVER 500L
 (7621 = GROEN / VERT – 

7622 = ANTRACIET / ANTHRACITE)

RAINSAVER 1000L
 (7623 = GROEN / VERT  

7624 = ANTRACIET / ANTHRACITE)

77 X 77 X 120 100 X 100 X 140



TYPE CODE L x B x H  (cm)

DS Infiltratiekrat 200l GEO 5618 60 X 60 X 60

DS Infiltratiekrat 400l GEO 5619 120 X 60 X 60

DS Infiltratiekrat 600l GEO 5620 180 X 60 X 60

DS Infiltratiekrat 800l GEO RIJ 5621 240 X 60 X 60

DS Infiltratiekrat 800l GEO BLOK 5936 120 x 120 x 60

DS Infiltratiekrat 1200l GEO 5623 180 X 120 X 60

TYPE L CODE L x B x H  (cm)

DS polystorm krat / caisse 40T 190L 6857 100 X 50 X 40

DS polystorm krat / caisse 80T 98L 6865 100 X 50 X 21

DS polystorm krat inspecteerbaar 
caisse inspectable

188L 6858 100 X 50 X 40
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Les avantages

Circulation de l’eau tridimensionnelle 
dans l’ouvrage avec une surface 
captante et d’échange très importante :
Efficacité garantie de l’ouvrage, même en cas de 
conditions météorologiques extrêmes.

95 % de volume utile de stockage.

Unité modulaire à faible 
encombrement : 0,5 m² /cellule :
Autorise une grande souplesse de forme lors de 
la conception des ouvrages.
Idéale pour les fouilles peu profondes, en cas 
de bandes étroites ou dans des zones d’accès 
restreint.

Cellules avec des angles arrondis :
Facilité et sécurité accrue lors de la manutention.
Aucun risque de perforation des géosynthétiques.

Légèreté, ergonomie et manutention 
aisée :
L’unité la plus lourde ne pèse que 12 kg !
Avantages lors de l’installation pour une sécurité 
accrue au travail et une plus grande rapidité de 
mise en œuvre sur chantier.

Simplicité d’assemblage et rapidité 
de mise en œuvre sur chantier sans 
aucun outils.

Le seul système du marché permettant 
la réalisation d’ouvrages hybrides :
Les 4 types de cellules sont compatibles entre 
eux. Avantage économique sur l’ensemble du 
projet. Offre une grande souplesse de forme 
et plus de possibilités pour dimensionner 
un ouvrage selon les conditions de sols, la 
profondeur de fouille, les possibilités de 
terrassement, la hauteur de remblai final et les 
charges d’exploitation.

Large spectre d’utilisation selon les 
conditions d’emploi :
Résistance à la charge de 20 T à 80 T au mètre 
carré selon le type de cellules mis en œuvre.

Durabilité :
Une durée de vie supérieure à 50 ans.

Recyclable :
Polypropylène 100 % recyclé  
et 100 % recyclable  
en fin de vie du produit

REGENWATERINFILTRATIE 
INFILTRATION EAUX DE PLUIE

STORMWATERBEHEERSING
BASSIN D’ORAGE

Infiltratieblokken speciaal ontworpen voor 

het gebruik op grote gedimensioneerde 

toepassingen.

De ds infiltratiekratten zijn voorverpakt in kant-

en-klaar pakketten van 200l - 1200l.

inline filters / filtres inline industrial filter / filtre industrialvoorfilters / prefiltres

TYPE CODE
DAKOPP. / SURFA-
CE  DE TOIT (M2)

WF2002 - WFF100 ZONDER 
OPHOOGSTUK                                        

6129 365

WF 2011 – WFF100 MET 
OPHOOGSTUK                                            

2295 365

WF 1011 – WFF150 MET 
OPHOOGSTUK                                           

2308 500

WF 3001 – WFF300 60T (STEEL 
COVER)                                          

2322 3000

TYPE CODE
DAKOPP. / SURFACE
 DE TOIT (M2)

COMPACT FILTER 5383 213

COMPACT FILTER 
BETONSET

5776 213

INTEGRAL DN 110 6026 213

INTEGRAL DN 160 6089 627

LINEAR VORTEX 6746 200

TYPE CODE
DAKOPP. / SURFA-
CE  DE TOIT (M2)

INDUSTRIAL FILTER / FILTRE 
INDUSTRIAL Ø 160 - 940 M2 7306 940

INDUSTRIAL FILTER / FILTRE 
INDUSTRIAL Ø 200 - 2020 M2 7307 2020

INDUSTRIAL FILTER / FILTRE 
INDUSTRIAL Ø 250 - 3650 M2 7308 3650

INDUSTRIAL FILTER / FILTRE 
INDUSTRIAL Ø 300 - 5800 M2 7309 5800

INDUSTRIAL FILTER / FILTRE 
INDUSTRIAL Ø 400 - 10 000 M2 7310 10 000

REGENWATERFILTERS - FILTRES EAU DE PLUIE

Regenwater gereinigd door deze filters is in een perfecte staat voor 

tankopslag en voor later gebruik in de wasmachine, voor het doorspoelen 

van toiletten, gebruik in de tuin… 

L’eau qui a été récupérée dans la citerne d’eau de pluie peut être réutilisée 

pour l’utilisation des machines à laver, le rinçage des toilettes, l’arrosage 

des plantes,…

Les ds caisses d’infiltration sont emballées en 

paquets prêts à l’emploi de 200l - 1200l. 

Spécialement dévelopée pour être utilisée aux 

dimensions importantes



DS PAQUET RéCUPéRATION SLIM RAIN MAISON
VOORGEMONTEERD 

Voor de was, het spoelen van het toilet, de schoonmaak en 

het besproeien van de tuin is regenwater geschikt. Maar 

daarvoor heb je wel een goede regenwaterinstallatie nodig. 

VOORGEMONTEERD 

BUDGETVRIENDELIJK & MAKKELIJK TE INSTALLEREN 
Voor het besproeien van de tuin is regenwater geschikt. 
Maar daarvoor heb je wel een goede regenwaterinstallatie 
nodig. 

REGENWATERRECUPERATIEPAKKET VOOR IN DE WONING
PACQUET DE RÉCUPÉRATION EAU DE PLUIE POUR LA MAISON

REGENWATERRECUPERATIEPAKKET VOOR IN DE TUIN
PACQUET DE RÉCUPÉRATION EAU DE PLUIE POUR LE JARDIN

Minimum height difference, straight piping
Whether for new builds or retrofits: The space- 
saving Filter Horizon 100  is easy to plan and can be 
installed without any extra excavation work. There 
are just five centimeters height difference between 
the rainwater inlet and the dirty water outlet.

Thanks to this minimal height difference, the Fil-
ter Horizon 100  is extremely easy to integrate into 
existing pipework. It can even be placed directly 
inside a rainwater storage tank without changing 
the gradient of existing piping.

✔	filters rainwater from roof areas up to 
200 m² in size (temperate climate zones)

✔	Only 5 cm height difference between
inlet and outlet

✔	For installation in storage tank

✔	Horizontally aligned pipes DN 110

✔	Rainwater for toilet flushing, washing 
machine and garden

slimRain Filter Horizon 100
Filter system for installation in rainwater storage tanks and access shafts

only 5cm
height difference!

slimRain · Oberdorfstraße 26 · 63699 Kefenrod Germany 
Telefon +49 (0) 60 54-91 21-0 · Fax +49 (0) 60 54-91 21-29 
Internet: www.slimRain.de · E-Mail: info@slimRain.de

slimRain Filter 
Horizon 100

Installed in the 
access shaft of a 

flat tank.

5Jear
guarantee

Slim rain regenwaterfilter IT

Filtre eau de pluie slim rain IT

Rustige inloop

Ralentisseur à

l’entrée

Besturingssysteem Sigma

Système de commande Sigma

Aanzuigfilter set  

SZ 10 24

Set filtre d’aspiration SZ 10 24

Niveaumeter met 

handbediende pomp

Indicateur de niveau 

avec pompe manuelle

Optie / 

en option

tank / citerne

1

6

4

2

3

5

PRÉASSEMBLÉ 

L’eau de pluie convient parfaitement pour la lessive, la chasse 

d’eau, le nettoyage et l’arrosage des plantes et du jardin. A cet 

effet, il vous faut une bonne installation d’eau de pluie.

PRÉASSEMBLÉ

ÉCONOMIQUE & FACILE À INSTALLER 
L’eau de pluie convient parfaitement pour l’arrosage des plantes 
et du jardin. A cet effet, il vous faut une bonne installation d’eau 
de pluie.

CODE REF

DS

7418 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET WONING DS4000 
SLIM RAIN PACQUET DE RECUPERATION MAISON DS4000 

7419 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET WONING DS5000 
SLIM RAIN PACQUET DE RECUPERATION MAISON DS5000 

7420 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET WONING DS6000 
SLIM RAIN PACQUET DE RECUPERATION MAISON DS6000 

7421 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET WONING DS7500 
SLIM RAIN PACQUET DE RECUPERATION MAISON DS7500 

7447 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET WONING 10000L (2x DS5000)
SLIM RAIN PACQUET DE RECUPERATION MAISON 10000L (2x DS5000)

EA
SY

 R
AI

N

7415 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET WONING EASY RAIN 1500
SLIM RAIN PACQUET DE RECUPERATION MAISON EASY RAIN 1500

7416 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET WONING EASY RAIN 3000 
SLIM RAIN PACQUET DE RECUPERATION MAISON EASY RAIN 3000 

7417 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET WONING EASY RAIN 5000 
SLIM RAIN PACQUET DE RECUPERATION MAISON EASY RAIN 5000 

CODE REF

EA
SY

 R
AI

N

7077 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET TUIN + EASY RAIN 1500
SLIM RAIN PAQUET DE RECUPERATION JARDIN + EASY RAIN 1500

7078 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET TUIN + EASY RAIN 3000
SLIM RAIN PAQUET DE RECUPERATION JARDIN + EASY RAIN 3000

7079 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET TUIN + EASY RAIN 5000
SLIM RAIN PAQUET DE RECUPERATION JARDIN + EASY RAIN 5000

DS

7080 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET TUIN + DS 4000
SLIM RAIN PAQUET DE RECUPERATION JARDIN + DS 4000

7081 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET TUIN + DS 5000
SLIM RAIN PAQUET DE RECUPERATION JARDIN + DS 5000

7082 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET TUIN + DS 6000
SLIM RAIN PAQUET DE RECUPERATION JARDIN + DS 6000

7083 SLIM RAIN RECUPERATIEPAKKET TUIN + DS 7500
SLIM RAIN PAQUET DE RECUPERATION JARDIN + DS 7500
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Minimum height difference, straight piping
Whether for new builds or retrofits: The space- 
saving Filter Horizon 100  is easy to plan and can be 
installed without any extra excavation work. There 
are just five centimeters height difference between 
the rainwater inlet and the dirty water outlet.

Thanks to this minimal height difference, the Fil-
ter Horizon 100  is extremely easy to integrate into 
existing pipework. It can even be placed directly 
inside a rainwater storage tank without changing 
the gradient of existing piping.

✔	filters rainwater from roof areas up to 
200 m² in size (temperate climate zones)

✔	Only 5 cm height difference between
inlet and outlet

✔	For installation in storage tank

✔	Horizontally aligned pipes DN 110

✔	Rainwater for toilet flushing, washing 
machine and garden

slimRain Filter Horizon 100
Filter system for installation in rainwater storage tanks and access shafts

only 5cm
height difference!

slimRain · Oberdorfstraße 26 · 63699 Kefenrod Germany 
Telefon +49 (0) 60 54-91 21-0 · Fax +49 (0) 60 54-91 21-29 
Internet: www.slimRain.de · E-Mail: info@slimRain.de

slimRain Filter 
Horizon 100

Installed in the 
access shaft of a 

flat tank.

5Jear
guarantee

tank / citerne

Slim rain regenwaterfilter IT
Filtre eau de pluie slim rain IT

Rustige inloop
Ralentisseur à

l’entrée

Tuinslang plug met automatische 
waterstopfunctie 

Prise d’eau avec  fonction d’arrët 
automatique de l’eau

Dompelpomp met sturing + aanzuigfilter- 
set zonder terugstroombeveiliging 1”

Pompe submersible automatique + set fil-
tre d’aspiration sans clapet anti retour 1”

2 3 4 51 6
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VOLGENS DE NORM 

EN 1825-1

SUIVANT LA NOR-

ME EN 1825-1

•	 Telescopische schacht
•	 Inspectie-opening ø600
•	 Geurdicht deksel 

•	 Arbre télescopique
•	 Ouverture d’inspection de ø600
•	 Couvercle anti-odeur

•	 Volledig vervaardigd in hdpe, ook 
de uitrusting  

•	 Fabriqué entièrement en pehd, y 
compris l’équipement

•	 Bolle bodem zorgt ervoor dat het vuil 
volledig kan worden weggepompt

•	 Hdpe: vuil kan zich niet hechten door de 
gladde binnenwanden 

•	 Le fond convexe garantit que la saleté 
peut être complètement pompée

•	 Pehd: grâce à l’intérieur glissant la saleté 
n’a pas d’adhérence

•	 Voorzien van een ontluchting 

•	 Prévue d’une aeration

VETAFSCHEIDERS VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK ONDERGRONDSE PLAATSING
BAC SÉPARATUER DE GRAISSE POUR CANALISATION POUR PARTICULIERS

VETAFSCHEIDERS VOOR PROFESSIONEEL GEBRUIK ONDERGRONDSE PLAATSING
SÉPARATEURS A GRAISSES USAGE PROFESSIONEL POUR UNE INSTALLATION À ENTERRER

VETAFSCHEIDERS VOOR PROFESSIONEEL GEBRUIK VOOR INSTALLATIE BINNEN BOVENGRONDS
SÉPARATEURS A GRAISSES USAGE PROFESSIONEL POUR INSTALLATION INTÉRIEURE HORS-SOL

Ook afvalwater verdient een passende aanpak om het milieu te sparen en 

jouw toekomst veilig te stellen. Reken op ons voor systemen zoals septische 

en pompputten, zuiveringsstations en vet-, olie- en benzineafscheiders.

Les eaux usées méritent également une approche adéquate pour 

préserver l’environnement et assurer votre avenir. Vous pouvez compter 

sur nous pour des systèmes tels que des fosses septiques et des puits de 

pompage, des stations d’épuration, des séparateurs de graisses, d’huiles et 

d’hydrocarbures.

Waterbehandeling – zo houden we het netjes
Traitement de l’eau – pour garantir la propreté

TYPE CODE L x B x H  (cm)

OVT 200L 1651 87X72

OVT 300L 1652 87X90

OVT 500L 1653 87X120

CODE REF DEBIET / 
DÉBIT

AFM/DIM
LXBXH

8000 VA PRO NG 2 - 946 L 2L/s 1200x1040x1355

8001 VA PRO NG 4 - 1330 L 4L/s 1350x1100x1660

8002 VA PRO NG 6 - 1929 L 6L/s 1550x1300x1635

8003 VA PRO NG 9 - 2865 L 9L/s 2020x1500x1635

CODE REF COUVERTS GEWICHT KG
POIDS KG

AFM/DIM
LXBXH

6177 VA EC G NG2 MAX 150 69 1735x680x1435

6178 VA EC G NG4 MAX 300 87 2115x680x1435

+ + + +



Veco Clear 4500 / 6000 / 9000
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• werking
Het werkingsprincipe van de Veco Clear installatie 
bestaat uit drie fases :

• Voorzuivering: De eerste tank is de voorzuiveringsfase. 
In deze tank komt alle huishoudelijke afvalwater recht-
streeks binnen. Huishoudelijk afvalwater bestaat ongeveer 
voor éénderde uit toiletwater en voor tweederde uit was-
water. In deze eerste fase wordt het afvalwater voorgezui-
verd en voorbereid op de volgende zuiverende fase. Door 
het toevoegen van speciaal ontwikkelde enzymen en bacte-
riën worden alle afvalstoffen gereinigd en afgebroken door 
anaërobe micro-organismen. Daardoor ontstaat een homo-
gene oplossing van verschillende vervuilde stoffen die ge-
makkelijk verder afgebouwd kunnen worden. Op de bodem 
van de tank bevindt zich hier een basisbed bacteriën voor 
een reeds continue anaërobe afbraak van de afvalstoffen.

• Zuivering: In de opstartfase wordt in de zuiveringstank 
een basisbed bacteriën toegevoegd die voor een continue 
afbraak zorgt van de afvalstoffen. Door de continue toe-
voeging van zuurstof kunnen de aërobe bacteriën op een 
optimale manier de afvalstoffen omzetten en zuiveren. De 
beluchters die zich in de tank bevinden worden gevoed door 
een bovengrondse pomp. Deze beluchters zorgen voor mi-
cro� jne luchtbellen die verspreid worden in de tank. Door 
een overvloed aan bepaalde schadelijke stoffen in het af-
valwater worden deze bacteriën en enzymen afgebroken. 
Daarom is het van uiterst belang de aangegeven dosissen 
op de juiste tijdstippen toe te voegen zodat een correcte 
werking van uw zuiveringssysteem gegarandeerd wordt.

• Nazuivering: De derde tank vormt de nazuiveringsfase. 
Hier worden alle overgebleven zwevende  en drijvende 
stoffen gescheiden van het gezuiverde afvalwater. De res-
terende afvalstoffen vormen een sliblaag op de bodem van 
de tank. Het gezuiverde water kan nu de installatie verlaten 
en op de nodige manier verwijderd worden.

 fonctionnement
Veco Clear fonctionne suivant le principe de la 
BIOMASSE en suspension. L’épuratio complète 
nécessite 3 phase s:

• Pré-traitement : La première cuve reçoit toutes les eaux 
usées ménagères. Son rôle principal est de LIQUEFIER 
les matières solides. Cela se passe sous l’action des en-
zymes et des bactéries en phase anaérobie. Les matières 
légères resteront en surface pour former le « chapeau » 
qui empêchera les odeurs de se dégager.

• Epuration : Le liquide pré-traité va subir une aération in-
tense pour permettre aux bactéries de se développer et 
de détruire les matières polluantes qui s’y trouvent ; cela 
se passe en phase aérobie. Une pompe à air extérieure 
travaillant avec un grand débit envoie l’air à travers des 
diffuseurs fi nes bulles : cela permet d’atteindre un ren-
dement épuratoire élevé grâce à une reproduction maxi-
male des bactéries.

• Post-épuration : Le liquide sortant de la cuve d’aération 
contient de la boue minérale en suspension ; celle-ci va 
décanter et se déposer au fond de la cuve. L’eau parfai-
tement claire et épurée, peut alors être rejetée dans un 
milieu naturel ou pas.

A Voorzuivering - Pré-épuration
B Zuivering - Epuration
C Nazuivering - Post-épuration

1 Ingang - Entrée Ø 110
2 Overloop naar zuivering - Trop-plein vers l’épuration
3 Beluchting - Aération - Belüftung - Aeration
4 Vast bacteriënbed - Lit de bactéries permanent
5 Overloop naar nazuivering - Trop-plein vers la post-épuratio
6 Uitgang - Sortie Ø 110
7 Slibvorming - Formation de boue

Veco Clear 4500 / 6000 / 9000

4

• werking
Het werkingsprincipe van de Veco Clear installatie 
bestaat uit drie fases :

• Voorzuivering: De eerste tank is de voorzuiveringsfase. 
In deze tank komt alle huishoudelijke afvalwater recht-
streeks binnen. Huishoudelijk afvalwater bestaat ongeveer 
voor éénderde uit toiletwater en voor tweederde uit was-
water. In deze eerste fase wordt het afvalwater voorgezui-
verd en voorbereid op de volgende zuiverende fase. Door 
het toevoegen van speciaal ontwikkelde enzymen en bacte-
riën worden alle afvalstoffen gereinigd en afgebroken door 
anaërobe micro-organismen. Daardoor ontstaat een homo-
gene oplossing van verschillende vervuilde stoffen die ge-
makkelijk verder afgebouwd kunnen worden. Op de bodem 
van de tank bevindt zich hier een basisbed bacteriën voor 
een reeds continue anaërobe afbraak van de afvalstoffen.

• Zuivering: In de opstartfase wordt in de zuiveringstank 
een basisbed bacteriën toegevoegd die voor een continue 
afbraak zorgt van de afvalstoffen. Door de continue toe-
voeging van zuurstof kunnen de aërobe bacteriën op een 
optimale manier de afvalstoffen omzetten en zuiveren. De 
beluchters die zich in de tank bevinden worden gevoed door 
een bovengrondse pomp. Deze beluchters zorgen voor mi-
cro� jne luchtbellen die verspreid worden in de tank. Door 
een overvloed aan bepaalde schadelijke stoffen in het af-
valwater worden deze bacteriën en enzymen afgebroken. 
Daarom is het van uiterst belang de aangegeven dosissen 
op de juiste tijdstippen toe te voegen zodat een correcte 
werking van uw zuiveringssysteem gegarandeerd wordt.

• Nazuivering: De derde tank vormt de nazuiveringsfase. 
Hier worden alle overgebleven zwevende  en drijvende 
stoffen gescheiden van het gezuiverde afvalwater. De res-
terende afvalstoffen vormen een sliblaag op de bodem van 
de tank. Het gezuiverde water kan nu de installatie verlaten 
en op de nodige manier verwijderd worden.

 fonctionnement
Veco Clear fonctionne suivant le principe de la 
BIOMASSE en suspension. L’épuratio complète 
nécessite 3 phase s:

• Pré-traitement : La première cuve reçoit toutes les eaux 
usées ménagères. Son rôle principal est de LIQUEFIER 
les matières solides. Cela se passe sous l’action des en-
zymes et des bactéries en phase anaérobie. Les matières 
légères resteront en surface pour former le « chapeau » 
qui empêchera les odeurs de se dégager.

• Epuration : Le liquide pré-traité va subir une aération in-
tense pour permettre aux bactéries de se développer et 
de détruire les matières polluantes qui s’y trouvent ; cela 
se passe en phase aérobie. Une pompe à air extérieure 
travaillant avec un grand débit envoie l’air à travers des 
diffuseurs fi nes bulles : cela permet d’atteindre un ren-
dement épuratoire élevé grâce à une reproduction maxi-
male des bactéries.

• Post-épuration : Le liquide sortant de la cuve d’aération 
contient de la boue minérale en suspension ; celle-ci va 
décanter et se déposer au fond de la cuve. L’eau parfai-
tement claire et épurée, peut alors être rejetée dans un 
milieu naturel ou pas.

A Voorzuivering - Pré-épuration
B Zuivering - Epuration
C Nazuivering - Post-épuration

1 Ingang - Entrée Ø 110
2 Overloop naar zuivering - Trop-plein vers l’épuration
3 Beluchting - Aération - Belüftung - Aeration
4 Vast bacteriënbed - Lit de bactéries permanent
5 Overloop naar nazuivering - Trop-plein vers la post-épuratio
6 Uitgang - Sortie Ø 110
7 Slibvorming - Formation de boue
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De DS Veco Clear bestaat uit drie kunststof 

tankdelen, een voorbezinker, een beluchter en 

een nabezinker.

 

CODE REF IE AFM/DIM
LXBXH

1656 VC 4500 5 3x 1500L

1657 VC 6000 8 3x 2000L

1658 VC 9900 12 3x 3300L

1659 VC 12000 24 3x 4000L

1660 VC 15000 30 3x 5000L

Olie-en benzineafscheiders of 

koolwaterstofafscheiders worden gebruikt 

om olie af te scheiden van het afvalwater.

 

Un séparateur d’hydrocarbures est donc 

préconisé pour assurer la dépollution 

des eaux et contenir toute pollution 

accidentelle.

TYPE CODE L x B x H  (cm)

OB AFSCH PSDC1.5 DN110 5114 92X64X135

OB AFSCH PSDC3 DN110 5115 147X79X140

OB AFSCH PSDC6 DN160 5118 165X120X150

OB AFSCH PSDC10 DN160 5120 235X120X154

OB AFSCH PSDC15 5248 260X140X168

OB AFSCH PSDC20 5250 300X140X168

OB AFSCH PSDC30 5252 205X240X200

OB AFSCH PSDC40 5254 240X186X200

OB AFSCH PSDC50 5256 365X170X200

OB AFSCH PSDC65 5258 460X186X200

OB AFSCH PSDC80 5260 501X186X200KW
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TYPE CODE L x B x H  (cm)

OB PSDC 3 DN 160 BYPASS 5116 143X79X140

OB PSDC 6 DN 200 BYPASS 5117 165X120X150

OB PSDC 10 DN 315 BYPASS 5119 224X120X156

OB PSDC 15 DN 400 BYPASS 5249 240X140X168

OB PSDC 20 DN 400 BYPASS 5251 280X140X168

OB PSDC 30 DN 400 BYPASS 5253 205X240X200

OB PSDC 40 DN 400 BYPASS 5255 238X232X200

OB PSDC 50 DN 400 BYPASS 5257 365X212X200

OB PSDC 65 DN 400 BYPASS 5259 420X245X200

OB PSDC 80 DN 400 BYPASS 5261 480X231X200

HUISHOUDELIJK WATERZUIVERINGGSATION – VECO CLEAR
STATION D’ÉPURATION INDIVIDUELLE – VECO CLEAR

OLIE- EN BENZINE AFSCHEIDERS ZONDER STORMOVERLOOP (CARWASH / BENZINESTATION)
SÉPARATEUR D’HYDROCARBURE SANS DÉVERSOIR D’ORAGE (CARWASH / STATION D’ESSENCE)

OLIE- EN BENZINE AFSCHEIDERS MET STORMOVERLOOP (PARKINGS)
SÉPARATEUR D’HYDROCARBURE AVEC DÉVERSOIR D’ORAGE (PARKINGS EXTÉRIEURS)

La DS Veco Clear micro station consiste de 

trois compartiments, le premier fait décanter 

l'eau usée à traiter, le second sert de réacteur 

biologique avec aération, le troisième sert 

également à la clarification.

TELESCOPISCHE SCHACHT +  
RUBBER + DEKSEL  
REHAUSE TÉLÉSCOPIQUE +  
JOINT + COUVERCLE 

ONDERHOUD VECO CLEAR 
ENTRETIEN VECO CLEAR



POMPPUTTEN
CUVES À RELEVAGE

BIOLOGISCHE ONDERHOUDSPRODUCTEN
LES PRODUITS D’ENTRETIEN BIOLOGIQUE

BASISVERSIE
VERSION DE BASE

KELDER
CUVE

POMPSTATION MET ÉÉN POMP
STATION DE RELEVAGE À UNE POMPE 

POMPSTATION MET TWEE POMPEN
STATION DE RELEVAGE À DEUX POMPES 

POMPSTATION MET VERSNIJDER
STATION DE RELEVAGE AVEC BROYEUR

PRO 1 DUO 7054 2 X 300 9,5 VORTEX ø 1000 H 1500

PRO 2 DUO 7056 2 X 420 12 VORTEX ø 1000 H 1500

PRO 2 DUO H 7057 2 X 420 12 VORTEX ø 1000 H 2000

PRO 3 DUO 7059 2 X 600 14,5 KANAAL / ROUE CANAL ø 1000 H 1500

PRO 3 DUO H 7060 2 X 600 14,5 KANAAL / ROUE CANAL ø 1000 H 2000

BLACK 7061 150 17 SNIJWAAIER / CROUE DILACERATRICE ø 1000 H 1500

BLACK DUO 7062 2 X 150 17 SNIJWAAIER / CROUE DILACERATRICE ø 1000 H 1500

PRO 1 7053 300 9,5 VORTEX ø 650 H 1400

PRO 2 7055 420 12 VORTEX ø 1000 H 1500

PRO 3 7058 600 14,5 KANAAL / ROUE CANAL ø 1000 H 1500

BASIC 7052 250 11 VORTEX ø 630 H 1200

KELDER / CUVE 7075 175 7,5
DOMPELPOMP (230V) MET VLOTTER
POMPE À IMMERSION (230 V) AVEC FLOTTEUR

ø 500 H 550

TYPE CODE
max. debit / 
débit max  
(L/min)

max. opvoerhoog-
te / hauteur de 
refoulement max. 
(m)

pompsysteem / 
système de pompe

afmetingen/
dimensions  
(mm)

Een pompput is een systeem voor het transporteren van proper water of 

afvalwater naar een hoger gelegen gebied. Dit kan een hoger gelegen riool 

zijn maar is ook geschikt voor het verpompen van water over grote afstand.

Une cuve de relevage est un système qui permet de transporter des eaux 

propres ou des eaux usées vers un endroit plus élevé. Cet endroit peut être, 

par exemple, un égout, mais les cuves de relevage conviennent également 

pour pomper de l’eau sur une plus grande distance.

gedazyme rainwater
7780

bioseptic activator 1 kg
7781

BIOSEPTIC ONDERHOUD /
 ENTRETIEN 1 KG 

7782
BIOLOGISCHE REGENWATER BEHANDELING

Zuivert regenwater en stopt geuren

TRAITEMENT BIOLOGIQUE* EAUX DE PLUIE 
Clarifie l’eau de pluie et stoppe les odeurs

BIOLOGISCHE ACTIVATOR 
Opstart biologische afbraak voor septische 
putten Vermijdt geuren en verstoppingen

 
ACTIVATEUR BIOLOGIQUE 

Démarrage biodégradation de fosses 
septiques. Évite odeurs et engorgements

BIODEGRADATIE VERSNELLER VOOR UW SEPTISCHE 
PUT GOEDE BIOLOGISCHE AFBRAAK

Vermijdt geuren en verstoppingen
 

ACCÉLÉRATEUR DE BIODEGRATION POUR VOTRE 
FOSSE SEPTIQUE. 

Une bonne biodégradation
Évite odeurs et engorgements

 BIOSTOP 3IN1  1L
7783

bio degrease 5L
7784

KRACHTIGE BIOLOGISCHE ONTSTOPPER
Onderhoud - ontstopper – geurstop

Afvoerleidingen keuken & wc & badkamer
 

DÉBOUCHEUR CANALISATION BIOLOGIQUE
Entretien  - déboucheur - stop odeurs biologique

Canalisations cuisine & wc & salle de bain

KRACHTIGE BIOLOGISCHE VETOPLOSSER  
VOOR UW VETAFSCHEIDER 

Verwijdert vetten & verlaagt de onderhoudsfrequentie 
drastisch

 
DÉGRAISSANT PUISSANT BIOLOGIQUE  

POUR VOTRE BAC À GRAISSE
Élimine les graisses & diminue la fréquence d’entretien

Met het nieuwe gamma “Biologische 

onderhoudsproducten by DS Plastics” willen wij 

ook onze bijdrage leveren in het proper houden 

van regenwater en afvalwater. Onze biologische 

producten bevatten een hoge concentratie 

enzymen voor een snelle en langdurige werking. 

Ze verbeteren het recuperatie- of afvalwater en 

zorgen hierdoor ook voor minder ruimbeurten. 

De producten zijn op een geheel ecologische 

manier ontwikkeld vanuit onze jarenlange 

kennis over regenwatertanks, septische putten, 

vetafscheiders, …

Avec la nouvelle gamme «Produits d’entretien 

organiques par DS Plastics», nous voulons 

également apporter notre contribution à 

la propreté des eaux usées. Nos produits 

d’entretien bio contiennent une forte 

concentration d’enzymes pour un effet rapide et 

durable. Ils améliorent les eaux récupérés ou les 

eaux usées et garantissent donc également des 

temps de nettoyage réduits. Les produits ont été 

développés de manière totalement écologique à 

partir de notre gamme de produits.



Materialen met een lange levensduur zijn dé voorwaarde voor duurzame 

structuren. Met onze lasconstructies, inspectieputten en ophoogstukken in 

polyethyleen zit u gebeiteld: ze weerstaan moeiteloos de tand des tijds.

Des matériaux avec une longue durée de vie sont la condition indispensable 

pour des structures durables. Grâce à nos constructions soudées, fosses de 

visite et pièces de rehaussement en polyéthylène, vous êtes paré : celles-ci 

résistent sans problème à l’épreuve du temps.

Rioleringconstructies – een lang leven beschoren
Constructions d’égouttage – longue durée de vie

PREFAB PE INSPECTIEPUTTEN
CHAMBRES DE VISITE EN PE PREFAB

PREFAB PVC INSPECTIEPUTTEN
CHAMBRES DE VISITE EN PVC PREFAB

TERUGSLAGKLEPPEN
CLAPETS ANTI-RETOUR

MAATWERK RIOLERING EN AFVOER
EGOUTTAGE SUR MESURE;

BREEKT NIET
Minder broos 

t.o.v. PVC
NE CASSE PAS
Moins fragile 

que le PVC

GEINTEGREERD 
STANKSLOT

Sifon
SIPHON INTÉGRÉ

Siphon

NAADLOZE PROFIELBODEM
Geen risico voor obstructies

FOND PROFILE D’UNE SEULE PIÈCE
Aucun risque d’obstruction

PVC EINDKLEP SPIE-EIND
CLAPET DE NEZ EN PVC

PVC PUT MET TERUGSLAGKLEP  
CHAMBRE DE VISITE AVEC CLAPPET 

ANTI-RETOUR

NAZICHTPUTTEN
CHAMBRES D’INSPECTION

VETVANGERS
DÉGRAISSEUR

SIFONPUTTEN
 CHAMBRE SIPHONIQUE

VERGRENDELBARE TERUGSLAGKLEP BUDGET
CLAPETS ANTI-RETOUR BUDGET

OTTIMA VERGRENDELBARE TERUGSLAGKLEP 
PREMIUM - MET KLIKSLUITING

CLAPETS ANTI-RETOUR OTTIMA PREMIUM - 
AVEC COUVERCLE À CLIPS

HEEFT DE NAZICHTPUTTEN & SIFONPUTTEN HERUITGEVONDEN
A Réinventé LES CHAMBRES DE VISITE ET SIPHONIQUE

PVCHDPE / PEHD
MDPE / PEMD



•	 Het DS energiepunt bestaat uit 5 

gekoppelde doorvoeren die het 

mogelijk maken op een snelle en 

eenvoudige manier gas, water, 

elektriciteit, telefoon en televisie 

conform in huis binnen te brengen. 

•	 Le Point d’Energie est composé de 5 

courbes qui simplifient et uniformes la 

manière d’entrer le gaz, l’électricité, 

l’eau, téléphone et télévision dans une 

maison particulière.

Type code

DS AANSLUITBOCHT / ENERGIEBOCHT
DS COURBE DE RACCORDEMENT

7957

Kan je je een leven voorstellen zonder elektriciteit, water, aardgas, kabel-tv, 

telefoon ...? Wel, wij zorgen er mee voor dat u er altijd over kan beschikken, 

dankzij betrouwbare aansluitingen en doorvoerelementen.

Pouvez-vous imaginer une vie sans électricité, sans eau, sans gaz naturel, 

sans télédistribution, sans téléphone... ? Nous veillons à ce que vous 

puissiez en disposer en permanence, grâce à des raccordements et des 

éléments de traversée fiables.

Aansluitingen – wel zo nuttig
Raccordements – tellement utiles

ENERGIEBOCHT 2021
POINT D’ENERGIE 2021



Door zijn UV-bestendigheid en duurzaamheid ideaal om 
buiten te plaatsen Grâce à ses protections UV et sa durabilité 
elle est idéale pour être placée à l’extérieur

Kunnen gekoppeld worden om een groter volume te 
bekomen.  Peuvent être raccordées entre elles afin d’obtenir 
un plus grand volume. OM TANKS TE KOPPELEN

pOUR COUPLER LES CITERNES

Van je mazouttank verwacht je dat ze lang meegaat en uiterst veilig is. Dat 

is precies wat wij jou verzekeren: kunststoftanks met ijzersterke prestaties. 

Zowel voor binnen als buiten, onder- of bovengrondse brandstofopslag.

Une citerne mazout doit avoir une longue durée de vie et être extrêmement 

sûre. C’est précisément ce que nous vous garantissons : des citernes 

en plastique offrant de solides prestations. À la fois pour l’intérieur et 

l’extérieur, stockage souterrain ou en surface.

Mazouttanks – en u zit er altijd warmpjes in
Citernes à mazout – pour un confort permanent

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANKS CONFORT XT - BOVENGRONDS
CITERNES À MAZOUT A DOUBLE PAROI CONFORT XT -  AU-DESSUS

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANKS BT - FUELMASTER - BOVENGRONDS
CITERNES A MAZOUT A DOUBLE PAROI BT - FUELMASTER - AU-DESSUS

MAZOUTTANKS DUBBELWANDIG  UG - ONDERGRONDS
CITERNES À MAZOUT DOUBLE PAROI  UG - SOUS-SOL

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANK DWT / KWT - BINNENSHUIS
CITERNE A MAZOUT DOUBLE PAROI DWT / KWT - INTÉRIEUR

incl. pompkast met teller
incl. distributeur avec compteur de carburant

HDPE DUBBELWANDIG

DOUBLE PAROI PEHD

Type code
L x B x H  
(cm)

UG 1500 5979 Ø129 x 145

UG 2500 5980 Ø129 x 240

UG 3000 5981 Ø129  x 276

UG 5000 5982 Ø129 x 453

UG 8000 5983 Ø151 x 535

UG 10000 5984 Ø151 x 665

Type code
L x B x H  
(cm)

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANK DWT 750L 5293 110X70X128

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANK DWT 1000L 2043 110X965X169

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANK DWT 1500L 2044 163X753X185

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANK KWT 750L 2052 77X77X168

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANK KWT 1000L 2053 82X82X193

DUBBELWANDIGE MAZOUTTANK KWT 1500L 2054 166X76X165

Type code L x B x H  (cm)

BT 1300 5681 194X124X134

BT 2500 2070 245X143X143

BT 5000 2071 225X225X240

FUELMASTER 2500 2072 246X146X185

FUELMASTER 5000 2073 285X223X234

Type code L x B x H  (cm)

CONFORT XT 1000 5364 173X75X130

CONFORT XT 1500 5365 173X75X180

CONFORT XT 2000 5366 230X78X181



CODE REF

6841 WEGAFBAKENING STAPELBAAR ROOD 100x40x60

6842 WEGAFBAKENING STAPELBAAR WIT 100x40x60

CODE REF AFM/DIM
LXBXH

#PAL

7221 PREMIUM MORTELKUIP GEEL 200L CE
PREMIUM CUVE DE MORTIER JAUNE 200L CE

103/117x41x62 24

6545 PREMIUM MORTELKUIP GROEN 200L CE
PREMIUM CUVE DE MORTIER VERT 200L CE

103/117x41x62 24

7450 PREMIUM MORTELKUIP ROOD 200L CE
PREMIUM CUVE DE MORTIER ROUGE 200L CE

103/117x41x62 24

7451 PREMIUM MORTELKUIP BLAUW 200L CE
PREMIUM CUVE DE MORTIER BLEU 200L CE

103/117x41x62 24

7222 BEDRUKKING MORTELKUIP 200L
MARQUAGE BAC A MORTIER 200L

250

CODE REF

5184 DS MULTIBOX / STROOIZOUTBAK 175L 

6443 DS MULTIBOX / STROOIZOUTBAK 225L

6442 DS MULTIBOX / STROOIZOUTBAK 300L

CODE REF AFM
DIM

6650 DS RIJPLAAT 2000x1000x15MM 45T PREMIUM 200x100

6651 DS RIJPLAAT 3000x1000x15MM 45T PREMIUM 300x100

6652 DS RIJPLAAT 3000x1000x20MM 60T PREMIUM 300x100

6646 DS RIJPLAAT 1500x1000x12MM 10T BUDGET 150x100

6653 DS RIJPLAAT 3000x1000x22MM 15T BUDGET 300x100

6647 DS RIJPLAAT BOX L1500 (geschikt voor/ prévu pour: 40 x ART. 6646) 164x113x90

6658 DS RIJPLAAT BOX L2000 (geschikt voor/ prévu pour: 30 x ART. 6650) 212x112x75

6659 DS RIJPLAAT BOX L3000 (geschikt voor/ prévu pour: 30 x ART. 6651) 312x112x75

(geschikt voor/ prévu pour: 22 x ART. 6652)

(geschikt voor/ prévu pour: 30 x ART. 6653)

6656 DS RIJPLAAT BOX SET 2000x1000x15MM 45T + GRAVURE

6657 DS RIJPLAAT BOX SET 3000x1000x15MM 45T + GRAVURE

•	 Gemakkelijk te connecteren

•	 Voorziening voor reflectoren

•	 Opvulbaar (26 liter water / zand)

•	 Met heftrucksleuven

•	 Schroefdop onderaan voor het eenvoudig ledigen 

•	 Stapelbaar

•	 Slagvast

•	 Verkrijgbaar in rood en wit

•	 Facile à se connecter

•	 Des ouvertures sont prévues pour les 

réflecteurs

•	 Remplissable (26 litres d’eau / sable)

•	 Avec entailles pour un chariot élévateur

•	 Bouchon pour vidanger efficacement

•	 Empilable

•	 Résistant aux chocs

•	 Disponible en rouge et blanc

Onze BUDGET rijplaten zijn een economische 

versie die vaak gebruikt worden voor het creëren 

van tijdelijke voetpaden. De kleine BUDGET 

rijplaten zijn ook handig voor de tuinbouw sector, 

perfect om kleine machines te ondersteunen en 

door het licht gewicht makkelijk met 1 persoon te 

leggen. De grotere zijn geschikt om te gebruiken 

op festivals,…

Onze hoogkwalitatieve PREMIUM rijplaten bes-
chikken over een garantie van 10 jaar*.  
 
Nos plaques de roulage PREMIUM de très haute 
qualité ont une garantie de 10 ans*.

CODE REF

6660 DS STEMPELPLAAT 400x400x40MM 10T

6661 DS STEMPELPLAAT 500x500x50MM 15T

6662 DS STEMPELPLAAT 600x600x60MM 25T

6663 DS STEMPELPLAAT BOX L400 (geschikt voor/ prévu pour: 2 x ART. 6660)

6664 DS STEMPELPLAAT BOX L500 (geschikt voor/ prévu pour: 2 x ART. 6661)

6665 DS STEMPELPLAAT BOX L600 (geschikt voor/ prévu pour: 2 x ART. 6662)

Wegafbakening, rijplaten, strooizoutbakken ... ze zijn onmisbaar in 

het verkeer. Hoe de onze zich onderscheiden? Ze zijn licht, flexibel, 

onbreekbaar, gebruiksvriendelijk en nog ecologisch verantwoord ook.

Délimitations de voie, plaques de roulage, bacs à sel de déneigement... tous 

sont indispensables au trafic. Comment nos produits se distinguent-ils ? Ils 

sont légers, flexibles, incassables, simples d’utilisation et respectueux de 

l’environnement.

Constructie- en opslagtools – veilig onderweg
Outils de construction et de stockage – la sécurité sur la route

STAPELBARE WEGAFBAKENING
SÉPARATEUR DE VOIE MODULAIR

DS MORTELBAK 200L
DS BAC A MORTIER 200L

DS STEMPELPLATEN
DS PLAQUES A CALAGE

MULTIBOX

DS RIJPLATEN
DS PLAQUES DE ROULAGE


